MN3B0PHOM BERhY MEJIUIUHCKOI' ®AKYJITETA YHUBEP3UTETA Y BEOI'PAY

Kowmmucyja 3a mpurnpemy pedepara y cactay:

1. Ip Cocuja Muhwuh Kanmujam, penosan nmpodecop Memurmackor (akynrera y beorpamy

2. JIp Becna Ionosuna, penosuu mpodecop duronomkor pakynrera y beorpany

3. dp NBana Tp6ojesuh Munomesuh, Banpennu npodecop dumnonomkor paxynrera y beorpany

onpehena Ha cemaunm M36opuor Beha MenunumHckor ¢akynrera y beorpany onpxanoj 28. 02. 2018.
TroJIMHEe, aHaju3upaja je TpHjaBeé Ha KOHKYpC pacmucaH y OrjlacHUM HoBuHama ,llocmoBu™
Hanuonanue cmyx0e 3a 3anonubaBame o0jaBbeHoM 7.03.2018. ronune 3a u36op 1 mouenTa 3a yxy
HauHy obnact EHI'JIECKU JE3UK, nogHocu cnexehun

PE®EPAT

Ha pacrmcanm koHKypc jaBuia cy ce 2 KaHIuaaTa:
1. CunagunoBuh [lanka
2. Cramenxopuh Coma

1. CUHAJIMHOBUR JIAHKA

Hanka (Pycumup) Cunagunosuh (pol). IlaBmoBuh) pohena je 07.02.1978. roaune y
Beorpany. Jumnomupana je ma ['pynu 3a EHriiecku je3uk M KibMKEBHOCT (DHIIOIOMIKOT
¢dakynrera Yuupepsutera y beorpamgy 28.09.2001. romune ca mpocedHoM orieHoMm 9.41.
HoxTopcke crynuje, moayn Jesuk (Meronuka HacTaBe je3nka), ymucaina je Ha DIiIoIomKoM
¢dakynrery y beorpany mkoncke 2009/10, a ucnure npensuleHe MpOrpaMoM JTOKTOPCKUX
CTyaMja moJyioxuia je ca mpocednoMm oueHoM 10,00. JIokTopcky mucepTanujy moja Ha3HBOM
,,JE3MUKHN aCHEeKTH MHTEPAKIHje JIeKapa U MaljeHTa y eHIJIECKOM U CPIICKOM’, KOja MpHUIaja
y’KOj O0JIacTH TparMaTHKe W aHalu3e KOHBep3auuje, oalOpaHmna je Ha DUIONOMKOM
daxynrery y beorpany 14.07.2017. ronune (komucuja: npod. np Becna [lonoBuna /MeHTOp/,
penoBHU npodecop Punonomkor dakynrera YHuBep3urera y beorpany, mpod. ap Jacmuna
MocxkosspeBuh Ilonosuh, Banpenau mpodecop Ounonomkor dakynrera y beorpamy u mpod.
1p Coduja Muhuh Kannujam, penosan npodecop MeaunmHckor dakynrera YHUBEp3UTETa Y
Beorpazy). ToM MpUIMKOM je CTeKJa Ha3WB JOKTOP Hayka — (DHIIOJIONIKE HAyKe, O YeEMY je
NPUIOXKEH A0Ka3. Y CBOjoj OMorpaduju Kao CBOja akaJeMcKa HHTEPECOBamka HABOAU aHAIIU3Y
JMCKypca W aHaJIM3y KOHBEp3aluje, METOAWKY HacTaBe CTPAaHOI je3uKa, INPHUMEHEHY
JMHTBUCTUKY, COIMOJIMHIBUCTUKY M pOJHE cTyauje. Kananaarkuma Takohe HaBOOHM 1A je
3aBpUIMJIa CEMHMHAp 3a TPEBOAMOLE M CyJICKE TyMade 3a CHIVIECKH je3UK y YApYKemy
HAayYHHX U CTpy4YHHX npeBoamiana Cpouje ca mpocedyHom oueHoMm 9,00, Te aa je moiokuia
uctiut CPE (Certificate of Proficiency in English) y Bputanckom casery (British Council) y
Bbeorpany. [lanka CunamuHoBuh je gecer roauHa Owia 3amociieHa y MHCTUTYTY 3a cTpaHe
jesuke y beorpany rze je np)kana HacTaBy Ha CBUM HHUBOMMA OIIIITET €HIJIECKOT je3WKa, Ha
NpUIPEMHHUM TeuajeBrMa 3a Nonarame ucnurta Yausepsutera y Kemopuny (FCE, CAE, CPE,
TOEFL), kao u Ha crielujai30BaHUM Te4ajeBUMa MOCIOBHOT eHriieckor. HaBomu u na je y To
BpeMe Omia ayTop IOJAaTHHX Marepujaja 3a HaCTaBy M MCIIUTHUX IUTamba, T€ J1a jé aKTUBHO
YUECTBOBaJIa y KpeHpamy HAcTaBHOI Nporpama. TpeHYTHO je 3alocieHa Kao acCUCTEHT 3a
eHrsiecku je3uk Ha Kartenpu XyMaHHCTHYKHX Hayka MemuiuHckor Qakynreta y Beorpany,
I7ie akKTUBHO Y4YecTByje y H3Bohemy HacTaBe pedoBHUX mpenmera Enriecku jesuk | u
Enrneckn jesuk Il m u3bopHor mpenmera Enriecku jesuk IV y OKBHPY WHTErpUCaHHX
aKajeMCKuX cTyauja. TOKOM CBOT aCHCTEHTCKOT cTaxka Ha KaTeapu XyMaHUCTHYKHMX Hayka,
Jpana je u HactaBy u3 m3bopHor npeamera Enrnecku jesuk Ill, Te Hexagammux npeamera
ITouernu enrnecku jesuk | u Il. Kanmumatkuma Takohe akTHBHO ydecTByje y u3BOhemy
Hacrase npeameta English language | u English language 1l y okBupy cTynuja Ha eHriieckom
jesuky (Studies in English), moues ox 2013. romune, Te eHrmeckor jesmka Ha OCHOBHUM
akajeMckuM cryanjama CecTpuHCTBO, moueB o1 2014, rogune. Beh HeKonuKo rofiHa U3BOIN
Y HaCTaBy CHIJIECKOr je3uka Ha CHelujaIuCTUIKUM CTPYKOBHUM CTYAMjaMa 3a MEIHLIMHCKE
cectpe u (Qusnorepaneyre. [IpBu myt je OupaHa y 3Bambe aCHCTEHTA 3a CHIVIECKH jE3HMK



03.11.2011. ronune, a y UCTO 3Bame MOHOBO je Oupana 14.10.2014. ronune. Kannuparkuma
HaBOJM Jla PEJOBHO YdecTByje Ha jaomahum u MehyHapoOHUM HayyHMM M CTPYyYHUM
CKYIIOBMMAa M Npuiaxe motepae o yuemhy (ykymao 16). Takohe HaBomu ma ce GaBu
JIEKTOPCKUM paJoM M CTPYYHHUM HpeBolereM, Ja je PEeJOBHO aHraKoBaHA Kao JIGKTOP y
yaconucy Meoduyuncka ucmpasicusarba 'y uzfawby Menununackor ¢akynrtera y beorpany u
npuiaxke GOTOKOMH]je CBOJUX JIGKTOPCKUX PaioBa U jeqHor mpeBoga. Mima o0jaBibeHe HaydHE
pamoBe y noMahuM M CTpaHHUM dYacomlucuMa, 300pHHIMMa ca Mel)yHapoJHHX CKyloBa U
TeMaTckuM 300pHHMIUMA, a (OTOKOIMHUje pagoBa Cy JOCTaBJbEHE KOMHUCHJH Ha YBHI.
Kangunatkuma Takole mocraBiba u3BoAe ca MelyHapoOHMX W HAIMOHAJHHUX CKYyIIOBa Ha
KOjuMa je ydecTBoBaja. HaBomm W 1a je ydecTBOBajla Ha TPHUOWMHH y OpTaHH3AIHjH
Buoernukor npymtsa 1 Ha OKpYyrioM CTOIy Y OKBHPY MelyHapoaHe koHpepennuje y Humy,
T€ y jelHO] palno-€eMHUCH]H U J€[THOj TeIEBU3HjCKOj EMHCH]!, Ha TEMY WHTEepaKIrje JieKapa u
TaIMjeHTa 1 BUXOBOT Mel)ycoOHOT pasymeBama (0 ueMy Cy JOCTaBJbeHH 0Ka3n). Onpixaina je
U TpefaBame MO mo3uBy y JpymTBy Mimanux jauHreucra 13.11.2017. romunHe Ha TeMmy
,»JIAHTBHCTUYKH TIOTJIE]] HA MEJUIMHCKH CYCPET — aHalu3a MHTepaKkiyje JeKapa 1 MalujeHTa
Ha €HTJIECKOM U CPIICKOM je3uKy’’. UmaH je cemam peieBaHTHHX nomahux m melyHapomHUX
yIapyxema. PenoBHO ce mpodecHOHATHO ycaBpllaBa MoxahambeM CTPYYHHX CKYNOBa H
nporpama o0yke, Ia je TaKO y4ecTBOBaJla Ha ceMUHapuma y opranuzanuju British Council-a,
ELTA-e u Cambridge University Press-a. buia je u jenan on npenaBada y OKBHPY Iporpama
KOHTUHYUpaHe enyKauuje y opranuzauuju MemunuHckor ¢akynrera y Humry, a Toxom
akanemcke 2017/2018 moxahana je mporpam TRAIN (Training and Research for Academic
Newcomers) y okupy LleHTpa 3a KOHTHHYHpaHyY eayKalujy YHuBepsuteta y beorpany.

3a cBe HaBONE KaHAWJATKUba j€ JOCTaBWIIA JOKa3e y BHIY (POTOKONHWja JMITIOMA,
cepruduKara u pagosa.

OBABE3HH YCJIOBHU

OLIEHA O PE3VIJITATUMA IIEJATOLIKOI' PAZTIA

Hanka CuHaguHOBMh HMMa CceJaMHAECTOTOIUIILE MENaromko HCKYcTBO. TOkoM
JleceTOroAMIIber paga y MHCTUTYTY 3a CcTpaHe je3WKe IpKajia je HacTaBy OJpaciuM
MoJIa3HUIIMMAa Ha TeyajeBUMa OIINTEer je3uka M je3uKa CTPyKe, Kao W Ha TeuajeBHMa 3a
npunpemy mMelhyHaponHo npu3HaTHX Mcnuta. CBOjUM NpodecnoHaaHomhy 1 HOKPTBOBAHUM
pajioM CTeKJa je Beluku yriaea Mel)y KojieramMa W TOJa3HUI[MMa TedajeBa. 1OKOM
ceaqMoroauIImer paga Ha Kareapu xymanuctuukux Hayka, [lanka CuHaanHOBHh je y OKBHpPY
WHTETPUCAHUX aKaJEeMCKUX CTyJ{ja M3BOJAMIIA HACTABY HA PEJOBHUM mpeaMmeruma EHriecku
jesuk | (60 gacosa rogumimbe) u Enrmecku jesuk |l (60 gacoBa rogumimmse), Kao 1 Ha H300PHUM
npenmeruma Enrnecku jesuk I (30 yacosa o cemectpy) u Enrnecku jesuk 1V (30 yacosa 1o
cemectpy). On 2013. rogune ydectByje y uzBohemy BexOu u3 npexmera English language |
u English language Il (30 gacoBa mo cemecTpy) y OKBHUpPY CTy/AMja Ha CHIVIECKOM jE3UKY
(Studies in English). Camocranuo je w3Boawia HacTaBy W3 TpeaMeTa EHTIIECKHM je3WK Ha
CrenujaqucTHYKUM CTPYKOBHUM CTyAMjaMa 3a MEIWIMHCKE cecTpe W (u3noTeparneyTe
mkoincke 2013/14 (ykynHo 34 daca npeaBul)eHa mIaHOM U POTPAMOM 32 HaBEJIEHH MPEIMET),
a y HapeJHUM CeMecTpuMa y capajiibu ca JpyruM konerama ca Karenpe. M3Boau n HacraBy
eHIJIeCKOr je3nka Ha OCHOBHMM akajeMckuM cryaunjama CectpunctBo. Jlanka CunanuHoBrh
Takol)e aKTUBHO y4YeCTBYje Y MPHUIPEMH HUCIUTHUX TECTOBA W HACTABE HA CBUM HABEJCHUM
HUBOMMA, Kao M y u3Bohemy mcnuta. Ha WmeH pan ca CTyJACHTHMa He MocToje mpumenoe.
[Tokasyje u3pa3uty CrOCOOHOCT Ja ca CTYJACHTHMA YCIOCTaBU J00py KoMyHHKanujy. Huje y
MOTYhHOCTH Ja TpPHIOKM 3BaHMYHY OIIGHY JOOMjeHy y CTYJICHTCKHM aHKeTama, 300r
mpobJeMa y KOMITjyTEPCKOM CUCTEMY.

HAYYHU 1 CTPYUHU PA L]
Lleo pax y yacomucy Koju HHje WHACKCHpaH Y HaBeIeHUM Oa3aMa IojaraKa:

1. Pavlovi¢ D. Pisanje u nastavi engleskog jezika. Philologia. 2005; 3: 8 — 13.



2. Sinadinovi¢ D. Istrazivanje rodnih razlika u stavovima prema slengu i njegovoj upotrebi.
Folia linguistica et litteraria: Journal of Language and Literary Studies. 2011; 5: 31 — 46.

3. Sinadinovi¢ D, Mici¢ S. Teaching English for Medical Academic Purposes at the Faculty of
Medicine in Belgrade, Serbia. Medical Writing, European Medical Writers Association. 2013;
22 (2): 115-118.

4. Mic¢i¢ S, Sinadinovi¢ D. Stavovi studenata prema ucenju engleskog jezika medicine i
prilagodavanje nastave potrebama studenata. Medicinska istrazivanja. 2013; 47 (1): 67 — 72.

5. Mi¢i¢ S, Sinadinovi¢ D. Teaching Vocabulary to Medical English Students — Theory and
Practice. Primenjena lingvistika. 2013; 14, 39-49.

6. Sinadinovi¢ D, Polovina V. Upotreba gramatickih lica u medicinskom susretu. Primenjena
lingvistika. 2017; 18: 55-66.

Leo pax y 300pHUKY ca MeljyHapOTHOT CKyTia:

1. Pavlovi¢, D. Kognitivni, kulturoloski i afektivni ¢inioci u ucenju i usvajanju jezika. U D.
Tocanac, M. Jovanovi¢ Primenjena lingvistika danas: izabrani radovi sa | kongresa LDPL
odrzanog 25-27. Septembra 2003. u Herceg Novom, br. 5, Beograd: Jugoslovensko drustvo za
primenjenu lingvistiku. 2004: 59-63.

2. Sinadinovi¢ D. The Position of a Woman in Modern Culture — that of a Subject or of an
Object? U: 1st International Conference on Foreign Language Teaching and Applied
Linguistics (FLTAL) Proceedings. Sarajevo: International Burch University. 2011: 322 — 328.

3. Sinadinovi¢ D. Approaches to Teaching and Doing Writing in EFL. U: Akbarov A, Cook
V, urednici. Contemporary Foreign Language Education: Linking Theory into Practice.
Sarajevo: IBU Publications, 2012.

4. Sinadinovi¢ D, Mi¢i¢ Kandija§ S. Authentic Materials in Teaching English for Medical
Purposes. U Zbornik radova, III Medunarodna konferencija Strani jezik struke: proslost,
sadasnjost, budu¢nost/Book of Proceedings, III International Conference Language for
Specific Purposes: Past, Present, Future. Beograd: Fakultet organizacionih nauka. 2015: 463-
471.

W3Bo ca mel)yHapoaHor ckyma:

1. Sinadinovi¢ D. New Approaches to Teaching Writing. Conference Programme. 9th ELTA
Conference, Novi Sad, 8. — 9. 04. 2011, 24 — 25.

2. Sinadinovi¢ D. Comparing Tendencies in English and Serbian Languages of Medicine.
Programme Book. 11th Conference of the European Society for the Study of English, Bogazici
University, Istanbul, Turkey, 4. — 8. 09. 2012, 185.

3. Sinadinovi¢ D. Doctor-Patient Relationship through the Prism of Institutional Power.
14.Losinjski dani bioetike, Hrvatsko filozofsko drustvo, Hrvatsko bioeticko drustvo, Grad
Mali Losinj, 17.-20.05.2015., 92.

4. Sinadinovi¢ D. Doctor-Patient Communication in Teaching English for Medical Academic
Purposes. IV medunarodna konferencija Strani jezik struke i profesionalni identitet. Beograd:
Uciteljski fakultet, 29.-30.09.2017., 36.

5. Mi¢i¢ Kandija§ S, Sinadinovi¢ D & Mijomanovi¢ S. Listening Comprehension in English
for Medical Academic Purposes. IV medunarodna konferencija Strani jezik struke i
profesionalni identitet. Beograd: Uc¢iteljski fakultet, 29.-30.09.2017., 26.

6. Sinadinovi¢ D. The Role of Tag Questions in Medical Encounters. 4th International
Conference of the Croatian Association for the Study of English, Words and Images. Split,
Croatia, 24.-25.11.2017., 61.

7. Sinadinovi¢ D, Mijomanovi¢ S & Aleksi¢ Hajdukovi¢ 1. Instructional Scafolding in English
for Medical Purposes: Towards Enhancing Student-Centred Approach in Large Classes. Il
International Conference From Theory to Practice in Language for Specific Purposes.
Zagreb, Croatia, 22.-24.02.2018., 86.



[TormaBspa y MOHOTpadujama, KEbUTama

1. Sinadinovi¢ D. Uloga razli¢itih komponenata motivacije u ucenju engleskog kao stranog
jezika kod odraslih. U Zbornik radova sa IIl nau¢nog skupa mladih filologa Srbije.
Kragujevac: Filolosko-umetnicki fakultet. 2012: 407-420.

2. Sinadinovi¢ D. The Importance of Strategies in Learning and Acquiring Medical English
Vocabulary. JAHR, Annual of the Department of Social Sciences and Medical Humanities
University of Rijeka School of Medicine (GodiSnjak Katedre za druStvene i humanisticke
znanosti u medicini Medicinskog fakulteta Sveucilista u Rijeci). 2013; 4 (7): 273 — 291.

3. Sinadinovi¢ D. Ucenje leksike preko konteksta. U: Vuco J, Durbaba O, urednice. Filoloska
istrazivanja danas/Philological Research Today, Jezik i obrazovanje, Tom Il. Beograd:
Filoloski fakultet Univerziteta u Beogradu, 2013: 336 — 352.

4. Mi¢i¢ S, Sinadinovi¢ D. Anglicizmi u jeziku medicinske nauke i struke. U: Silaski N,
Purovi¢ T, urednice. Aktuelne teme engleskog jezika nauke i struke u Srbiji. Beograd: Centar
za izdavacku delatnost Ekonomskog fakulteta u Beogradu, 2013: 93 — 104.

5. Sinadinovi¢ D. Medujezik — od teorije do jezicke ucionice. U Zbornik radova sa IV naucnog
skupa mladih filologa Srbije. Kragujevac: Filolosko-umetnicki fakultet. 2013: 519 — 529.

6. Sinadinovi¢ D. Prilagodenost govora lekara §iroj populaciji. U Zbornik radova sa V
nau¢nog skupa mladih filologa Srbije. Kragujevac: Filolosko-umetnicki fakultet. 2014: 339 —
347.

7. Sinadinovi¢ D. Diskurs mo¢i u interakciji lekara i pacijenta. U Zbornik radova sa VI
nau¢nog skupa mladih filologa Srbije. Kragujevac: Filolosko-umetnicki fakultet. 2015. 205-
216.

8. Sinadinovi¢ D. Odlike diskursa medicinskog susreta. U Zbornik radova sa VII nau¢nog
skupa mladih filologa Srbije. Kragujevac: Filolosko-umetnicki fakultet. 2016: 317-326.

9. Sinadinovi¢ D. Zanr medicinskog susreta — intervju ili obi¢an razgovor? U Zbornik radova
sa VIII nau¢nog skupa mladih filologa Srbije. Kragujevac: Filolosko-umetnicki fakultet. 2017:
231-239.

CTPYUYHU PAIOBU
a) JlekTopcku pan

Janka CunaguHoBuh JIOCTaBMJIA je CIIMCAK JIGKTOPCKUX pajoBa y 17 myOiukaiiyja,
ykymHO 96 pedepennu. Komucuju cy mocraBibeHe (GOTOKOMMjE HABEICHHX JEKTOPCKHUX
panosa.

1. Mi¢i¢ S. English for Medical Purposes. Beograd: Medicinski fakultet Univerziteta u
Beogradu; 2013.

2. Medicinska istrazivanja. Beograd: Medicinski fakultet Univerziteta u Beogradu. 2013; 47
(2.

3. Medicinska istrazivanja. Beograd: Medicinski fakultet Univerziteta u Beogradu. 2013; 47
(3).

4. Medicinski podmladak. Beograd: Medicinski fakultet Univerziteta u Beogradu. 2013; 64 (1-
2).

5. Medicinska istrazivanja. Beograd: Medicinski fakultet Univerziteta u Beogradu. 2014; 48
(2).

6. Dragojevi¢ Diki¢, S. et al. Melatonin: A *’Higgs Boson’’ in human reproduction.
Gynecological Endocrinology. 2015; 31(2): 92-101.

7. Medicinska istrazivanja. Beograd: Medicinski fakultet Univerziteta u Beogradu. 2015;
49(1).

8. Medicinska istrazivanja. Beograd: Medicinski fakultet Univerziteta u Beogradu. 2015;
49(2).

9. Medicinska istrazivanja. Beograd: Medicinski fakultet Univerziteta u Beogradu. 2015;
49(3).



10.Djukanovié, N. et al. Sustained increase in platelet aggregation after the cessation of
clopidogrel. Clinical and Experimental Pharmacology and Physiology. 2015; 1-5.

11. Medicinska istrazivanja. Beograd: Medicinski fakultet Univerziteta u Beogradu. 2016;
50(1).

12. Medicinska istrazivanja. Beograd: Medicinski fakultet Univerziteta u Beogradu. 2016;
50(2).

13. Proti¢, D. et al. Profile of rheumatology patients willing to report adverse drug reactions:
bias from selective reporting. Dove Press Journal: Patient Preference and Adherence. 2016;
10, 115-121.

14. Medicinska istrazivanja. Beograd: Medicinski fakultet Univerziteta u Beogradu. 2017;
51(1).

15. Medicinska istrazivanja. Beograd: Medicinski fakultet Univerziteta u Beogradu. 2017;
51(2).

16. Medicinska istrazivanja. Beograd: Medicinski fakultet Univerziteta u Beogradu. 2017,
51(3).

17. Sogi¢ et al. Association between Inherited Thrombophilia in Pregnancy and Micronucleus
Frequency in Peripheral Blood Lymphocytes. BIMG. 2017; 20(2): 1-8.

0) IIpeBon

Kanaunatkuma je mpuitoKuiia CIucak ol 7 cTpydHux mpeBona. KoMmucuju je Ha yBUA
JOCTaBJbE€HA KOIHja jeTHOT TpeBoa (Mmox peaHuM OpojeM 4), oK Cy 3a ocTaje HaBeIeHH
ISBN 6pojesu.

1. Upravljanje socijalnom sigurnoséu: Prakticni vodic¢ za clanove odbora i institucija
socijalne sigurnosti u zemljama Centralne i Istocne Evrope. Medunarodna organizacija rada.
2006. 1-187. ISBN: 92-2-818546-5

2. Social Security Glossary. The Council of Europe. 2006. 1-45.

3. Bar N, Dajmond P. Reforma penzija: Principi, analiticke greSke i politicke smernice.
Medunarodna revija socijalne sigurnosti. 2009; 62(2): 1-25.

4. Milne V. Retrospektiva prvih deset godina protestantske misije u Kini. U: Pusi¢, R. i
Yudong (ur.). Almanah Instituta Konfucije u Beogradu. 2010. Beograd: Filoloski fakultet, 69-
99.

5. Social Security for Migrant Workers: Rights-Based Approach. International Labour
Organization, 2011. (mpeBoj MojeAMHKUX JeI0Ba MyOIUKAIIN]je)

ISBN: 97892212

6. Coordination of Social Security Il: Supplementary Training Module. International Labour
Organization. 2011. (mpeBoj nenoBa myOIUKaIuje)

ISBN: 9789220245477

7. Social Security Coordination for Non-EU Countries in South and Eastern Europe: Legal
Analysis. International Labour Organization. 2012.

ISBN: 9789221269243

OLIEHA O PE3VIJITATUMA HAYYHOI' U UCTPAXKMBAYKOI' PATA

Hanka CunaguHoBuh nMa ykynHo 13 pamoBa y KojuMa je jeJMHH ayTop, 3 paaa y
KOjUMa je TPBU ayTop M 3 paja y KojuMa je capaHuK, IPHU 4eMy OJ MPETXOAHOT u3bopa y
3Bambe IpHjaBibyje 3 pasa y KojuMa je jeJuHU ayTop, 2 paja y KojuMa je pBu ayTtop u 1 pany
KojeM je capamuuk. C 003MpoM Ha TO Jia je OBl pedu O IPBOM H300pY Y 3BamE JIOLCHTA, Y
u3Bemtajy he Outm par mnpukas 1enokymHe Oubnmorpaduje KaHaumatkume JlaHke
Cunanunosuh.

Pan non HacinoBoM ,,KOrHUTHBHY, KYITYpOJIONIKK M aQ)eKTHBHU YHHUOI Y YYCHY H
yCBajamy je3uka’’ HHje JOCTABJbEH KOMHCH)U HA YBUI.

VY pagy non HacnoBoM ,,Ilucame y HACTaBM €HITIECKOT je3uKa’  ayTOopKa UCTHYE Ja je
NUcame Kao je3ndKa BEeIITHHA AyTro 3aHeMapuBaHa 1 MuctudukoBana. Hamomume 1a ce paau
0 jeIHOj O] HAJTEeXKHUX je3MUKHUX BelThHa. HaBomu pasjore 300r yera je TO TaKO M U3HOCH
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HajHOBHj€ CTABOBE y BE3W Ca yCaBpIIABambeM BEIITHHE MUCAaHka KA0 BPJIO BaKHE Y MPOLECY
oOpa3oBama yueHHKa. Y Ty CBpXy MNpelJlake yJajbaBame O TPAJUIMOHAIHUX HPHUCTyHa
HACTaBM THCamka W OJAa0Mp HEKOr OJf CaBPEeMEHHMX TEOPHjCKHX NPHHIMIIA U MOJCPHUX
NpPUCTyNa, O KOjUX HEKH MHCame BHIAEC Kao Mpouec AOK APYrH Aajy MPEJHOCT CTHITY.
AyTopka ce neTaJbHO OaBHM pas3iiKaMa y HaBEICHUM IIPUCTYNUMA, HUXOBHM (a3zama U
MUJbEBUMA, a TOCEOHY Ay 0Opaha Ha olemhUBamhe MUCAHUX PaioBa.

VY pany ,MctpaxkuBame pOAHUX pa3iNKa y CTABOBUMA MpeMa CIECHTY U HEroBOj
ynotpebu’’ lanka CruHanuHOBUN UCTpaKyje POAHE Pa3MKe Y YNOTpPeOH CIeHra U CTaBOBUMA
TpeMa CIeHry, nmopenehn pesyirare npehamrmbux UCTpaXUBambIMa U pe3ynTaTe no0ujeHe of
UCTIUTaHUKA y HAmloj CpeAuHH. Y KBAJIUTATHBHOM HCTPAaXHBAamy, ayTOpKa IpOBEpaBa
CTEpEOTHIIE MO KOjUMa C€ POJOBH 3HATHO PA3NUKYjy Yy YyHOTpeOW ClIeHra M HaBOAU Aa
noOWjeHn pe3ynTaTH dYecto MoOWjajy MHUILUbEHa W3 KIACHYHE JHTeparype. 3HadajaH
JOIPHHOC OBOT pajia MpeJCTaBba U JETaJbHO HaBOhEHE pas3liuKa y TOBOpPY JKEHa U TOBOPY
MylLIKapala, Te¢ Mpelu3Ha TEPMUHOJOIIKA pa3rpaHHyeHa >KaproHa W CJIEHra M HHXOBE
ommuke. Ha ocHOBY pesynraTta CpOBEICHOT HCTPakHBamba, ayTOpKa 3aKJby4dyje Aa Cy pOIHE
pa3NHKe y CTaBOBMMA IIpeMa CJIEHTY M H-eTrOBOj yNMOTpeOW CacBMM HE3HATHE, Kao W Jia cy
MYILIKapI¥ HEIITO MPOIYyKTUBHU]H U KPEaTHUBHHU)HU OJ1 )KE€Ha KaJia je ped O ymoTpeOu ciieHra.

VY pany noa macimoBoMm ’The Position of a Woman in Modern Culture — that of a
Subject or of an Object? *’ ananusupa ce mosnoxkaj »xeHe y MoaepHoj Kyarypu. O6pahen je
TIPOIIEC y3/IM3ama JKEeHe Koja 3aBpIllaBa INKOJE, 3alollJbaBa CE M MMa CBOj JOXOHAK INTO je
YMHU MAaTepHjajHO HE3aBUCHOM. YTIPKOC HauW3rje] YHICHUIM JIa je JKeHa Y MOJIEPHO]
KynTypu ox nomahuile, Majke U cymnpyre rmocrana o0pa3oBaHa, caMOCTajIHa M HE3aBHUCHA, jOIIT
YBEK HHj€ TOCTHUIJIA TIOTITYHY PaBHOIPABHOCT ¢ MYyIIKapeM. AyTopKa ImocMarpa OJHOC J1Ba
CBETa, J]Ba MPUHIIMIA, MYIIKOT W KEHCKOT, a IOJIOXKaj )KeHE y MOAEPHOM CBETy aHaIH3Hpa
KpO3 TpH pa3iuuute cdepe: MpuBaTaH >KUBOT, IMOCIOBHH JKMBOT M 3aCTYIJBEHOCT JKEHE Y
MeIMjuMa U TIOMyJIapHO] KyITYpPH.

V pany *’Approaches to Teaching and Doing Writing in EFL”’ JTanka Cunaauuosuh
ce 0aBu MHCambEM Kao HAjTEKOM U JIOHEKIIE MECTH(HKOBAHOM je3MUKOM BELITHHOM. AyTOpKa
yKasyje Ha 3Hauaj Mmucama Mpy yaely je3nka Ha CBUM y3pacTuMa, Ha yJIOTy HaCTaBHUKA, Kao
Y Ha HEKe HOBE IPHCTYIIE OBOj je3MYKO] BEIITHHH, Pa3Nu4nTe (aze Kpo3 Koje MHCAHU TEKCT
MpoJia3d ¥ HaYMHE MPOLCHUBaba U OllckhuBama. Jlanka CuHaauHOBUN JIeTalbHO aHAIM3HMpa
JIBa HAjIOIyJIapHUja TEOpHjcKa MPUHIMIIA Ha TIOJby MHCamka — MHCamke Kao MpoIec u
YKaHPOBCKHU MPHUCTYN. YIIOra HaCTaBHUKA c€ TIOCEOHO NCTHYE Y 00JIaCTH OICH-HBaba 3aJaTaKa
IIpY YeMy ayTOpKa HyU aJTEPHATUBHU IIPUCTYII KJIACUYHOM OLICHUBAY.

Pan ,,Yiora paznuyutux KOMIIOHEHATa MOTHBAIU]E Y YUEHY SHITIECKOT Ka0 CTPaHOT
je3mKa Koj ojapaciux’’ WCTpaxkyje MOTHBAIMjy Kao jelaH OJf MHIUBUAYyAITHUX (akTopa
BOXHUX 32 YUCHE je3nuKa. AyTOpKa MOpear pe3ylTaTe paHujiuX UCTpaKMBamba U3 OBE 00I1acTH
ca pesyJiTaTUMa Koje je JoO0miIa CrpoBoh)emeM UCTpaKMBamba y HAIIOj CPEAMHU, HA TPUMEPY
ydera SHIJIECKOT je3UKa Kao CTPaHOr KOoJI ofpaciuX. HakoH JeTtasbHOT Iperiiesia JIuTepaType,
y KOjeM ce MOoceOHO cariie/iaBajy IpyIITBEHO-EIyKaTHBHH MOJEN ¥ THUIIOBH MOTHBALIMOHE
opujeHTalMje, y paay ce Jaje JeTasbaH MPUKa3 METOIOJIOIIKMX MOCTyIaKa y UCTPAKUBAY,
CTaTUCTHUYKa oOpajia mojaTaka u npukas pesyirarta. lanka CunaamHoBuh, uzmely ocraor,
J0JIa3d JI0 3aKJbydyka Ja je y WCIHMTHBAHO] MOMYyJAIMjU WHCTPyMEHTAIHA MOTHUBAIUja
MPUCYTHHUja OJ] UHTETPAaTHBHE, IITO TOBOPU O TOME JIa JbyJH y OBOj CPEIIMHH SHIJIECKH jEe3UK
yde HajBHIIE W3 MparMaTHYHUX pasiora. AyTopka Takohe 3akipydyje 1a UCIUTAHUIM UMAjy
pETaTUBHO ITO3UTHBHE CTaBOBE O EHIVIECKOM jE€3HMKy, Ka0 M Ja OHM KOju uMajy Behe
caMmornoy3zame 1 Behy jkejby 3a yUeHeM IMOCTIKY B 00Jbe pe3yiraTe.

VY pany ’’Teaching English for Medical Academic Purposes at the Faculty of
Medicine in Belgrade, Serbia’’ ayropke ce 6aBe HacTaBHUM IPOrPaMOM EHIJIECKOT je3MKa Ha
Menunuackom Qakynrery y beorpany, mctnuyhu 3Hayaj MHTETpaTHBHOI TPHCTYIA CBUM
JE3WYKHM BEIITHHAMA — YUTaly, MHCAkY, CIyIIamy U TOBOPY — ca IMOCEOHHM OCBPTOM Ha
MUCcamke Kao Haj3axXTeBHUjy OJf CBE YETHPW BEIITHHE. YKasdyje ce, Takohe, Ha 3Ha4aj
n3yyaBama EHIJIECKOT je3HKa 3a MEIHIMHCKE aKaJeMCKe MoTpede M JeTaJbHO ce HaBOJHM Ha
KOjU HAuWH Ce MPHUCTYIIA TOM MPEIMETY U KaKo ce IPUMERY]Y CBE YETHPH je3MUKe BEIITHHE,
ca MoceOHUM OCBPTOM Ha pa3iivKe Koje y TOM CMHCIY IocToje n3Mel)y 00aBe3HuX U H300pHHX
npeaMera.

Pag ,,CraBoBn cTygeHaTa mpeMa Y4€lby CHIJIECKOI je3UKa MEIUIMHE |
npuiarohaBame HacTaBe morpedbama cryjeHara’” uMma 3a IUJb UCTIUTUBAKE OJIHOCA CTy/IeHaTa



mpeMa HacTaBU EHIVIEKOT je3WKa paau NpuiarohaBamba HACTaBHOI Ipoleca mnorpebdama
CTyJeHaTa. AyTOpKe HaBOJE pe3yJiTaTe J00HjeHEe aHAIM30M JBa YIIUTHHKA (0] KOjUX CE jeaaH
CacTOjU W3 NHTama OTBOPCHOT M 3aTBOPEHOI THUIMA, JOK APYI'H IOIpa3yMeBa OICHUBARKE
cTaBoBa Ha JIMKepTOBOj CKalM) U3 KOjUX 3aKJbydyjy Aa Cy CTYACHTH YIJIaBHOM 33J0BOJbHU
HACTaBOM M HACTaBHUM MAaTEpHjalioM, T€ Ja Cy CBECHH BA)KHOCTH IO3HABAMa CHIJIECKOT
je3WKa 3a MeIOWIMHCKe cBpxe. HaBoam ce W /1a WMNHWTAaHUIM OBaj CIIENH)jajM30BaHU jE3UK
cMaTpajy 3HaTHO TEXKHM 3a CaBJa/laBambe y OJJHOCY Ha €HIJIECKH je3UK 3a OMILITE HaMEeHe.

Pax *’The Importance of Strategies in Learning and Acquiring Medical English
Vocabulary’’ 6aBu ce eHITIECKHM je3MKOM 3a MEIHMIIMHCKE MOTpeOe M CTpaTerrjama 3a yuemhe
jesnka koje je moryhe NpUMEeHHWTH MpH YYeHy OBOT THIIA JIEKCHKE. AyTOpKa HaBOAH
0COOEHOCTH EHIJIECKOT je3uKa y MEAMLMHCKE CBpPXE M THUIOJIOTHjy CTpaTerdja, a MOTOM
aHaIM3Wpa pe3ynTare YIUTHUKA KOjH Cy monymwasanu ctyaeHTd | u |l romuae MeaumuHCcKoT
¢dakynrera y beorpaay y Be3u ca cemhy o ymorpebu crparermja. [lanka Cunagnnosuh je
JolIIa 10 3aKJbydKa Ja BEIMKH Opoj CTyJeHaTa KOPHUCTH CTpaTeruje cacBUM HECBECHO, MpHU
yemy ctyaeHTH || rogune To yune HemTo vemrhe on cTyneHara | ToanHe KOjU cy TeK 3al0vesH
IpolLec y4dema je3nka CTpyke. Pe3ynraTw HCTpakuMBama IMOKa3yjy W Ja Cy CTYICHTKHEGE
HEIITO MHOBATHBHUjE U KpeaTHBHUjE Kaaa je ped o u30opy M MPUMEHHU CTpaTeruja, ajiyd U aa
CTYACHTH W CTYIACHTKWUIE TOTOBO MOJjeIHAKO YECTO KOPHCTE OUPEKTHE M WHIUPEKTHE
cTpateruje. Y paay ce HaBOJie W HJgje 3a MomyJiapu3alujy cTparterdja mel)y cTyaeHTHMa
MeIUIIHE.

VYV pany moa HAcIOBOM ,,YUeHe JIGKCHKE MPEKO KOHTEKCTa'® KaHIUIATKUEbA BPIIO
JIeTalbHO 0Opalhyje mpoOieM ydema JIeKCHKEe KPO3 KOHTEKCT, UCTHYE CTPATeTHjy ydema U
KOMeE ce OBaj BUJ y4ema mnpernopydyje. HaBone ce mpumepn KOHTEKCTa 32 y4eHe JEKCHKE y
YUYHMOHUIIMU W HU3BAH BKBE, a HCTHUYEC C€ U HCMHUHOBHOCT IMPCIUIMTAba JMHIBUCTHUYKOT,
CUTYallMOHOT W KYJITYPHOT KOHTEKCTa IpH Yyduemy Jekcuke. [IpaBu ce paznuka usmely
[IJBAHOT U CITy4ajHOT Y4erha U JeTaJbHO C€ HABOJM IITA CE CBE MOYKE HAYYHTH M3 KOHTEKCTa
KaJa je JIeKCHKa y MUTamky, y3 MIPpUMEHY MHIYKTUBHOT U AeAyKTUBHOT MeToaa. bynyhu na ce y
HAIIO] CPEIUHH EHTJIECKH je3WK YYM MCKJbYYHMBO Kao CTpaHH, a He Kao ApPYrH je3uk, [anka
CunagnaoBuh TipeuTaxe fa ce obaBe Majka NCTpaXKMBama Koja OW JONpHUHENa OCBEMINUBAKY
HAaCTaBHUKA U 00OyIM YYCHUKA KaJia je y MUTabYy YUeHhe JICKCHKE.

Pax ,,AHrnmumum3mMu y je3sKy MEAMLIUHCKE HayKe W CTpyKe’ aHaju3upa yrnorpedy
aHIIIMIM3aMa Ha KOPITyCY HAYYHHX M CTPYYHHX PagoBa U3 00JIACTH MEAMIIMHE, METUIIMHCKUX
YjaHaka Koje JIEKapH MHIIy 33 MIUpY MOIMyJIalijy ¥ roBopa JieKapa MPHIMKOM T'OCTOBamba y
TEJICBU3U|CKUM emucHjaMa. Hajrpe ce aje BeoMa feTajbaH Mperiie/l aHrInIU3aMa i lbUXOBUX
BpcTa, a O ce pall MOTOM YCpeICpero Ha UCTPaXHUBamke YIOTpeOe aHrIINIM3aMa Yy je3UKy
MeIunuHe. AyTOpKe HCTHUYY IPUCYTHOCT BEIMKOT Opoja aHIJIMIM3aMa y aHaJTHM3HPaHOM
KopIycy U u30eraBame JoMahnx TepMHHA y CBUM ITOCMAaTpaHUM cerMeHTHMa. Harnamrasa ce
Jla BEJTUKU Opoj ynmoTpeOJbeHNXK aHTIUIM3aMa Cliajia y TPYIy HEolpaBaaHo ynorpeOsbeHnX. Y
3aKJbY4KY C€ HCTHYE U MMoTpeda 3a pajioM Ha CTaHAApM3aIHjH CPIICKOT je3UKa MEIUIIHHE.

Pan ,,Mehyjesux — on Teopuje m0 je3wmuke yuyHoHHUIlE'  ©OaBH Ce TEOPHUjOM O
Meljyje3uKy M JJOMHHAaHTHUM IOjMOBHMa Y OKBHPY OBE TeOpHje, y3 HaBoheme mpumepa u3
Mpakce ydyema je3nka Kao CTpPaHOr M ydema je3nKa y moceOHe M akaJeMcKe CBpxe, ca
noceOHMM OCBPTOM Ha CTyAEHTe MenunuHe. AyTopka ce ycpenacpehyje Ha paznuunte
METOIOJIONIKE MOCTYyIKe Y 001acTu Mehyjesnka — aHanmu3y rpemaka, MOpQOJIONMKE CTyAHje U
JIOHTUTYJMHATHE CTyqdje. AyTopKa Jaje BeoMa KOpUCHE MpeAJiore 3a MPHMEHY Ca3Hama O
Meljyje3nKy y OKBUpPY HacTaBe je3uKa.

Pax *’Teaching Vocabulary to Medical English Students — Theory and Practice’’
HUCTHYE HEOMXOAHOCT OBJaJilaBaba CTPYYHOM TEPMHUHOJIOTHMjOM M HaBOAM YyoOWYajeHe
KOTHUTHBHE (a3e y HEHOM YycBajamy (YOUMTH HOBY ped, Hauhu Ha Iy BHIIE MyTa,
ynotpeOuTH je Ha KpeaTuBaH HauuH). [loceOHa maxma ce mocsehyje crenuduyHoj MpUpoaH
SHIJIECKOT je3WKa 3a MEJMIIMHCKE ToTpede, a HacTaBa U yuemhe OBE BPCTE JIEKCHKE y3 oMoh
KOHTEKCTa 03HauaBa ce Kao MmoceOHO KopucHa. HaBone ce paznuuutu MaTepujaiu KOju MOTY
MpeAcTaB/baTH OJroBapajyin KOHTEKCT 3a ydeme JIEKCHKE (HIp. M3BOPHM TEKCTOBH 3a
ynuTame, nomynapae TB cepuje u GuIMOBH ca MEJUIIMHCKOM TEMAaTHKOM, BUPTYEIHH JieKap
Ha MuTepHeTy...), a HOCEOHO ce pa3Marpajy M CTpaTerdje 3a ydeme je3uka Koje MOry
MOCTYKUTH 3a yCBajame OBOI THIA JIEKCHKE (HIp. ynoTpeda KjbYy4YHE PeuH, pa3iarame peun
Ha JIeJIoBe, yrnoTrpeda peyHHK, OpPraHu30Bame JISKCHKE 10 KaTeropujama...). Y 3akJbydyKy ce
HUCTNYC naa je HCOIIXOJHO Ja CaMM HaCTaBHHUUUW IIOCTaHYy CBECHU BaXHOCTHU yHOTpeGe



CTpaTervja M HUXOBE MPUMEHE y YYHOHHIH, T€ Jla CBOje CTYACHTE YIO3HA]y ca HHXOBUM
MoryhHOCTHMA.

VY pany ,,Ilpmrarohenoct rosopa nekapa mupoj nomymanuju’’ Jlanka CrHaguHOBHh
UCTpaXKyje TOBOP JIeKapa HaMEH-CH JIAUYKO] IMOIMyJaluju HaBoaehu pesyarare CIpoBeISHOT
MHHU-UCTPaXHBakha M aHAIN3UPAjyhn KOpIyc MEIMIIMHCKUX WIaHaKa Koje JICKapH MHILY 3a
Jacomuce HaMemeHe IMUpoj momynanuju. Hajupe ce HaBoie 3akJbydIll jETHOT paHHjer
UCTPaKHBama ca KOjUM OBO HCTPAKHMBAHE JKENU Jia ce YNMOpEeAH, a TIOTOM ce Jaje JeTajbHa
aHaJM3a aHKeTe Kojy je momyHwio 30 MCIUTaHuKa, Ka0 W M3BECHOT Opoja wiaHaka U3 jeAHOT
MECeYHHKa HaMEH-CHOT KeHaMa y KOjeM JIeKapHy MHITy WIAHKE 3a MUY MOIyIanujy. AyTopKa
3amaka W3Y3eTHO BeNMKM Opoj TM03ajMJbEHHIA, Off KOjuX je BehmHa HeolpaBaaHo
ynorpebibeHa, W u30eraBambe AoMahux TepmMuHA. Y 3aKJbyyKy c€ HaBOAW Ja OW Jiekapu
Tpebarno aa objacHe cTpaHe U CTpPyYHE peUH U U3pa3e Kako OM WX MalrjeHTH 00Jbe Pa3yMeIH.

Pax *’Authentic Materials in Teaching English for Medical Purposes’ ce Beoma
JeTajbHO 0aBM M3BOPHUM MarepHjanrMa KOju MOry OWTH KOpHIIheHH y HAcTaBH CHITIECKOT
jesuka 3a MegunuHCKe moTpede. HaBome ce pasno3u 3a M mpoTHB Kopuiihema OBaKBHX
MaTeprjaja y HacTaBU a MmoceOHO ce oOpaljyjy TpH BenmKe rpyne M3BOPHHX MaTepHujaia —
LITaMIIaHd U3BOPHU MaTepHUjalid, BUJEO CHUMIM U aynuo cHUMIM. Jajy ce OpojHH mpuMepH
MaTepHjaja Koju CHajajy y HaBeleHe KaTeropwje (HOp. METUIMHCKH TEKCTOBH, HAYYHU
pagoBH, CaXElH, CTyJHje Cilydaja, BHACO KIUIOBH Ca MEIUIMHCKOM TEMAaTHKOM Ha KaHAITy
You Tube, unceptu u3 TB cepuja ca MEAUIIMHCKOM TEMAaTHKOM, OJJIOMIIA PaIHO-EMHCHja ca
MCEAUIMHCKOM TEMATUKOM Ha €HITIECCKOM je3I/IKy, I/ITI[.) 1 HA4YMHU BbUXOBEC yHOTpC6e Y HaCTaBH
EHTJIECKOT je3rKa 3a MeIUIIMHCKE TOTpede Ha YHUBEP3UTETY, KA0 U OPOjHH MPOIPATHH 331311
KOjY TIpOM3MIIa3e U3 yrmoTpede OBaKBUX MaTepHjaa.

VY pany ,,JAuckypc mohu y uHTepakuuju jgekapa u nauujenta’’ anka CuHaguHOBHh
Ha MPUMEPY CHUMJBEHOT pa3roBopa u3Mely liekapa u manyjeHTa aHaau3upa U KOMEHTapuIle
pa3nMuMTe AacmeKTe OBOT THIIA HHTEpakiuje. AyTopka ce moceObHO ycpeacpehyje Ha
JeMOHCTpalnjy MohH ofi CTpaHe MpeICcTaBHUKA MHCTHUTYILHjE, Tj. jJekapa. Ckpehe ce maxma
Ha EBUJICHTHO IOCTOjah¢ aCUMETPHj€ Y MHTEPAKIIU]H JICKapa U MallfjeHTa, aJli Y 3aKJbYUKY Ce
HarjiamaBa Ja CTENeH acHMeTpHje 3aBHCH OJ CaMOr JIeKapa M KOHKPETHOT CIydaja.
AHanu3upaHu TpUMEp pasroBopa cMaTpa Ce II0Ka3aTeJbeM peNaTUBHO  yCIEIIHEe
KOMYHHKAIljé TOKOM KOj€ je MaldjeHT pa3yMmMeo JieKapa W ACTUMHUYHO Y4YEeCTBOBAO Y
JOHOIIEHY OJUTyKE O TaJbUM MOCTYIINMA Y JICUCHbY.

Y pany ,,Ommmke guckypca MeaunuHCKUX cycpeta’’ Jlanmka CuHagwHOBUh
KOMEHTapullle OJUIMKEe JHCKypca MEIUIMHCKUX CycpeTa Yy3 HaBoheme 3aKkibydaka
JOCa/IallllbuX HCTPKWBamkba W3 O0NACTH WMHCTHTYHHOHAIHE KOMYHHUKaldje. AyTopka Ha
npuMepHuMa IeujaTprje, THHEKOIOTHjeé M OHKOJIOTHje WCTPaXyje EBEHTyallHEe DPasiHKe Y
JHCKYPCY y OKBHPY HaBEICHHX CIELHNjaTHOCTH y OJHOCY Ha CTaHJIapAHy MHTEPaKIIHjy JeKapa
u nanujenta. Jlanka CuHaanHOBUN J0MTa31 /10 3aKJby4Ka Jia MOCTOje U3BECHE pa3iivKe, Kao H
Jla OHE HEW30CTaBHO YTHYY Ha OJHOC m3Mely Jiekapa M manujeHTa W BHUXO0BO MelycoOHO
pasymeBame.

VY pany ,,)KaHp MeAMIIMHCKOT CycpeTa — WHTEpBjy WM oOuyaH pasroBop?’’ JlaHka
CunaaunoBuh J101a3u 10 3aKJbydKa Ja je y Hajehem Opojy ciydajeBa y nUTamy KOMOUHAIH]ja
IBa kaHpa (MHTEepBjya W  OOWYHOT  pas3roBopa), HCTHYyhWm TpuMep  HOBOT
OHMOIICUXOCOIIMOJIONIKOT MOJIejia Pa3roBopa JieKap-MalujeHT KOoju Ou Tpedajio Ja 3aMeHu
Joca/laliibu OMOMEANIIMHCKH MoJiell. Ha mpuMeprMa 13 TuTepaType U pa3roBopa CHUMIBEHUX
y 37paBCTBEHUM yCTaHOBaMa y HAIIO] 3€MJbH, ayTOPKa IOKa3yje Ja je YIPKOC aCUMETPHUjH H
CTPOTrOj OpraHu3alMju MEIWIHHCKOT CycpeTa Moryhe ucnpuyaTH MOpUdy YMECTO JaBamba
KpaTKOT OJIrOBOpa Ha IMOCTaBJLEHO MHTAmke, Ka0 M Jla TO He pajieé camo TanujeHTH Beh u
JIeKapHu.

Pan ,,Ymorpeba rpaMaTHUKuX JHMLA Y MEIWIUHCKOM CycpeTy’’ HaBOIW pe3yiTare
HCTpaKUBakbha CIIPOBECHOI HAa KOPITYCY KOjU C€ CacTOju M3 Pa3roBOpa CHUMJbEHHX Y jEHO]
YCTaHOBHU TeplivjapHe 31paBcTBeHe 3amrTuTe. Obpaha ce maxma Ha TPU Pa3IninTa acreKTa —
KakKo JIeKapu M TalHjeHTH YNoTpeOsbaBajy IpaMaTHyKa JIMIA, Pa3ivKe KOje Y TOM CMHUCIY
nocroje u3Mel)y nekapa ¥ manyjeHata u 3Hayaj TUX pa3liika 3a BHXOB MeljycoOHM OJHOC Y
WHTEpaKIuju. Y pajy ce HaBoje MPUMEPH KOjU Cy aHAIM3UPAHU CXOJHO TPaBHIMMa aHAIN3E
KOHBep3alyje, a y 3aKJbYUKy ce npuMehyje aa go0ujeHn pe3yinTaTtu yKasyjy Ha HEIITO MambU
CTEIleH aCUMETpHje Y OJHOCY Ha paHHja UCTPaKMBamba Ha Koja ce OBaj paJ I03MBa.



OLIEHA O AHI'A’XKOBABY V PA3BOJY HACTABE U PYI'UX HAEJIATHOCTU
BUCOKOMKOJICKE YCTAHOBE

Hanka CuaagmHOBHh BeoMa CaBECHO M Ca BEIMKHAM EHTY3Hja3MOM YUYECTBYj€ Y
n3Bohewy HacraBe Ha Karenpum xymanuctuukux Hayka. Op gnomacka Ha Kareapy
XYMaHHCTHYKUX HayKa YYecTBYjeé y CBHM OOJHMIMMa CTPYYHHX AaKTUBHOCTH Y OKBHPY
HacTaBHO-Hay4He aenaTHocTn Karteape. OcuMm u3Bohema HacTaBe, aKTHBHO YYECTBYjE Y
IpUIpeMarby TECTOBA M APYIMX HACTaBHUX Marepujana. UnaH je HEKOIMKO peNICBaHTHHX
Mpo(eCHOHATHUX U CTPYYHUX YAPYKeHma, a 01 Kajia je HopemOpa 201 1. roguHe mocrana dwiaH
Karenpe, Jlanka CuHaguHOBHMh ce JoOKa3ajla Kao H3y3€THO BpenHa, KOONEpaTHBHA U
TOJIEpaHTHa 0co0a, KOja je CTeKJia IOIITOBame cTyAeHarta W kosnera Ha Karempu. CBojum
aHTaKOBalkbeM M HJAejaMa JONpHHeNa je yHampehemy HacTaBe CEHIJIECKOT je3MKa Ha
Menununackom ¢akyarery y beorpany, a mokaszana ce W Kao M3y3eTHO BpelaH CapaJHUK H
KoJIera.

HN350PHH YCJIOBHA

2) JonpuHOC aKaJeMCKOj ¥ IHPOj 3ajeTHUIH

2.2 llpencemHuK Wi¥ 4iaH OpraHa yHpaBlbJbama, CTPYYHOT OpraHa WM KOMHUCHja Ha
(hakynTeTy Wi YHUBEP3UTETY Y 3eMJbU MM HHOCTPAHCTBY

e Crpyunu oprann Ha ¢akyarery: wiaH Kartenpe XyMaHMCTHUKHX HayKa
MenunuHCKOT (hakynreta YHuBep3urera y beorpamy

2.4 Yyemhe y HacTaBHUM aKTHBHOCTHMA BaH CTYJHMjCKHX Nporpama (TMepMaHEHTHO
o0pa3oBame, KypceBU y OpraHm3aluju Mpo(eCHOHATHUX YAPYKeHha U HHCTUTYIIH]A,
MpOTrpaMu eIyKallje HaCTaBHUKA) WM Y aKTHBHOCTHMA TOITyJIapu3allije HayKe

a) [Iporpamu eaykaryje HaCTABHUKA

e IIpojekar oOyke HacTaBHO — Hay4yHor ocobsba TRAIN (Training & Research for
Academic Newcomers), King Boudouin Foundation & Yuusep3urer y beorpamy, 1-
12.12.2017.

e Jesuk y meauuunu, 27.09.2012., Hum — npenasay, ycMeHa npe3eHTaluja, aKpeAuTOBaH
MporpaM KOHTUHyHpaHe exykanuje (9 6o10Ba)

e Teacher Development Session: >’What’s Your Business English Niche?’’, 26 May 2012,
Belgrade (5 cari npodecuonamHor ycaBpinaBama)

e Teacher Development Session: ’’Making Student Output Productive’’, 16 December
2011, Belgrade (2 cata mpodecHOHAITHOT yCaBpIIlaBarba)

e [Iporpam crpyuHor ycaspumaBama ~’Cambridge Teachers’ Development Programme —
Cambridge Day’’, 29.10.2011., beorpax (5 catu npodecCHOHaIHOT ycaBpIIaBama)

e [Iporpam crtpyunor ycaspmiaBama ,,EJITA koHbepeHIMja 3a HACTaBHUKE EHIJIECKOT
jesuka", 9.04.2011., Hosu Cag (8 catu npodecHoHaTHOT ycaBpIlaBamba)

e 6th ELTA IATEFL Conference: The Classroom that Beats the Odds, 30 May-1 June
2008, Belgrade (10 catu nmpothecHOHaIHOT ycaBpIllaBamba)

e 5th ELTA IATEFL Conference: Interactive Classroom- Have We Got What it Takes?,
18-20 May 2007, Belgrade (20 catu mpodecroHaHOT ycaBpIIaBama IpeMa OITYIH
MuHHCTapCTBa MPOCBETE U CIIOPTA)

0) AKTHBHOCTH MoNyJIapHu3aliije HayKe

e Komnuko manujentu y CpOuju pasymejy cBoje niekape? IlpunarohaBame roBopa jexapa
IIMPO] TOMYyJAIKji — PeaHOCT WK norpeda. Tpubuna buoemuuxoe opywmea Cpouje.
Beorpax: [lom omnaaune, 21.01.2014.



e VYuemhe y pamuo emucuju Peueno u npefiymano Pagmo Beorpan 2, ayropa Jujane
WBanoruh, Ha Temy Konumko manujentu y CpOuju paszymejy cBoje sekape?, 3.02. 2014,

Emucuja je y IIETTOCTH JIOCTYITHA Ha cinenchem JIUHKY:
http://www.rts.rs/page/radio/ci/story/28/radio-beograd-2/1511130/receno-i-
precutano.html

e VYuemhe y TB emucwju Ilync ocuseoma COC xanama, ayrtopa Jparyrmra barmka
I'peropuha, Ha Temy pa3ymeBama jekapa u nanujeHta, 2.04.2015. Emucuja ce emuryje
CBaKOT YETBPTKA.

e [lpenaBame mo mo3uBy y JpymITBY MIQAMX JNHUHTBUCTA, JIumeucmuuku nozied Ha
MeOUYUHCKU CYCpem — aHanu3a uHmepaxyuje iekapa u nayujenma Ha eHlecKoM U
cpnckom jesuxy, llenrap 3a mpomoryjy Hayke, 13.11.2017.

3) Capaama ca JpPyrHM BHCOKOLIKOJCKHM, HAYYHOHCTPA’KMBAYKHM YCTaHOBaMa,
OJHOCHO YCTAHOBaMa KyJType M1 YMETHOCTH Y 3¢eMJbH U HHOCTPAHCTBY

3.1 PykoBoheme nin yuenthe y MeljyHapoHUM HAyYHUM WIIH CTPYYHUM MPOjEKATHMA U
CTyIujama

e 2013- VYyemhe y wm3Bohemy Hactae Ha CrTymujama Ha EHTJIECKOM je3WKy Ha
MenunuHaCcKOM (hakynTeTy YHHBEp3uTeTa y beorpany; apxkame BeXOU cTyaeHTHMA 1. 1
2. ropune Ha obaBe3nuM npeamernma English language 1 u English language 2.

3.3 PykoBoheme pasoM WM WIAHCTBO Y OpTaHy WM MPO(eCHOHATHOM yIPYKEeHY HITH
OpraHM3alMjy HAIMOHAIHOT WK Mel)yHapoHOT HIBOA

e UYnan yapyxkema Serbian Association for the Study of English (SASE)

e UYnan ynpyxkema The European Society for the Study of English (ESSE)

e Unan [Ipymirsa 3a crpane jesuke u kibmkesHocTu Cpouje (JICIJKC)

e Ynan Cekirje yHUBEP3UTETCKUX HaCTaBHHKA cTpaHor jesuka crpyke (CYHCIC)

e UYnan [Ipymitsa 3a npuMerbeny Tuarsuctuky Cpouje (JAI1JIC)

o Unan yapyxkema European Association of Language Teachers for Healthcare (EALTHY)
e Unan buoernukor npymrea Cpbuje

IIpema unany 139. u wnany 146. Craryra MenuuuHckor (akynrera YHuBepsurera y beorpany,
wiany 105. Craryra ®unonomkor ¢akynrera YHuBep3urera y beorpamy m wiany 13.
[IpaBuiHUKa 0 MUHUMAJIHUM YCJIOBHMMA 3a CTHUIA-€ 3Barba HACTABHHKA HAa YHHMBEP3UTETY y
Bbeorpany ucnymaBa cBe ycioBe 3a U300p y 3Bame JIOLEHTA 3a Y)Ky Hay4dHy obnact EHriecku
je3HK.

CTAMEHKOBHWH COBA

Coma (Muogpara) CramenkoBuh pohena je 3.04.1984. roqune y Humry. /lunnomupana je Ha
Hemaptmany 3a anructuky 12.03.2013. roqunae Ha ®uno3zodcekom dakynrery YHHBEp3UTETA
y Humry ca nmpoceunom orneHoM 6,50 u ottieHoM 6,00 Ha AUMIIOMCKOM HCTIMTY CTEKABIIN 3BaHHE
JUIJIOMUPAHOT (UIIOJNOra 3a €HIJIECKHM je3WK M KibKEeBHOCT. HaBoau na je ronuHy aaHa
panwia y ocHOBHO] mkond ,,Kocra CramenkoBuh" y Cprnckom Muneruhy, A0K je IPEeTXOAHO
y jellHOj MPEIIKOJICKO] YCTAaHOBH y MeIomeBITy U IPUBATHO] ITKOJHM CTPAHUX je3UKa pajuia
y Tpajamy o[ 1o ABa Mecena. KanaunaTkumba HaBOIM Aa je Ha JeTmeM Kammy 2007. ronuHe
Ouna aHrakoBaHa kao mpeBogumiai. llomro HUje mokTOpHpaia U HeMa 00jaBJbeHE PaJOBE,
npema Crarytuma Meaumuackor u Duionomkor (akynrera YHuUBep3urera y beorpany, e
[IpaBWIHMKY O MUHUMAJIHAM YyCJIOBHMA 3a CTHIaF-€ 3Barba HACTABHWKA HAa YHHUBEP3HUTETY Y
Beorpany, Coma CrameHkoBuh HE UCIyHhaBa OCHOBHE YCJIOBE 3a M300p y 3Bambe JIOLEHTA 32
YKy Hay4Hy o0nacT EHITIECKH je3uK.
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3AK/bYYHO MUIIVBEILE U ITPEIVIOT' KOMUCHUJE

Komucnja je wu3Bpmmia aHamu3y KOMIUIETHE JOKyMEHTanuje 2 TMpHjaBJbeHa
KaHauAaTa 3a n300p y 3Bame 1 (jemHor) momeHTa 3a yxy HayuHy oomact EHI'JIECKU JE3HK.

[Tpema unany 139. un unany 146. Cratyra Menununckor akynTera Y HUBEp3UTeTa y
Beorpany, unany 105. Craryra @unonomxkor ¢akyntera YHuBep3utera y beorpaay u uiany
13. IlpaBuiHMKa O MUHMMAIHUM YCIOBHMA 3a CTULAKE 3Baba HACTABHUKA Ha Y HUBEP3UTETY
y beorpany, kaumunatkuma Ap Janka CunaannoBuh ncnymaBa cBe MPOIMCAHE YCIOBE 3a
n300p y 3Bame JIOICHTAa 3a YxXy Hayuny ooOnact Enrmecku jesuk. [Jlp JAAHKA
CUHAJIMHOBUW je 3aBpmmia OCHOBHE CTY/Hj€ aHTJINCTHKE M CTEKJIA JJOKTOpaT y 00IacTu
(bMITOIOMKMX HAayKa, KOjH Takohe WMa BEIHWKY BaKHOCT W 32 METUIIMHCKY CTPYKY M 0OiacT
KOMYHHKanuje n3Mely nekapa u nmanujeHta. OcTBapuiia je 3Ha4ajHE pe3yiTare y HaydHOM
pany, IpBEHCTBEHO y 00JacTH NMpUMEH-eHe JIMHIBUCTHKE, METOANKE HACTABE je3UKa U aHaJIN3e
KOHBep3amuje: umMa 19 pagoBa 00jaB/beHUX Yy peNeBAaHTHUM JoMahUM U CTPaHUM YacOMUCHMa
u 30opHunMa (o4 Tora 16 HaKOH MpPBOT M300pa y 3Bame), Ka0 M 7 pajoBa CAONIITCHUX Ha
peneBaHTHUM Mel)yHapoJHHUM CKymoBHMa. PaloBu Cy opa3 HEHOT IUPOKOT HHTEPECOBaba
3a pazIM4YUTE acleKTe y4yerma M YCBajamba CHIVIECKOI je3UKa, NMPUMEHEHE JHHIBHCTHUKE U
aHalM3e AUCKypca W KOHBEp3alldje; TEOPHjCKH M METOJOJIONIKY Cy yreMesbeHu. [lokazana je
CHOCOOHOCT 3a TEeNarolikd paj, Kako y JocalalllbeM paay y u3Bohemy HactaBe Ha
MennuuacKkoM (akynTery YHuBep3urera y beorpany, rne je 3amociena on 2011. rogusre,
TaKo M y MPUCTYIIHOM IpeaBamy Koje je OApKajla y OKBUPY KOHKYPCHOT MOCTYIIKA, Ha TEMY
,, Omnke KoMyHuKaiyje u3mely Jiekapa v mainujeHTa y pasinduTuM (azaMa METUIMHCKOT
cycpera’” (Memunuucku dakynrer, 27.04.2018.; mpenaBame je IO3UTHUBHO OLCHEHO,
MpOCeYHOM omeHoM 5 [mer]). YcmemHo ce 0aBM W IJIEKTOPCKUM PaJoM U CTPYIHHM
npeBohemeM. UimaH je cemaM Hay4YHO-CTPYYHHMX YIpyXema Koja cy mnocBeheHa pa3Bojy
JUHTBUCTUKE W AQHTJIMCTHKE HA HAIMOHAIHOM M TJIO0ATHOM HHUBOY. Y CBOM J0CalalllleM
pany Ha MenmumuackoMm ¢akynrery y beorpamy mokaszama je mocBeheHOCT, CTpy4YHOCT,
KOJIETHjaTHOCT M HHOBAaTUBHOCT.

Komucuja ca 3amoBosbcTBOM KoHcTaryje na Jp JAHKA CHUHAJWHOBHUHR y
MOTIYHOCTH HCIymaBa cBe yciaoe KoHkypca u mpeanaxke je 3a u300p y 3Bame JOLEHTa 32
YKy HayuHy oOnact Enrizecku jesuk Ha MenunuHckoM QakynreTy YHUBEp3HUTETa Yy
Bbeorpany.

Y beorpany, 15.05. 2018. rogune

KOMHUCHJA

1. [p Coduja Muhuh Kanamjam, penosau npodecop Meauumackor dakynrtera y beorpamy

2. Jlp Becna [TonoBuna, penoau nmpodecop dusosomikor dakynrera y beorpany

3. Jlp Heana TpoOojesuli Muomesuh, Banpenuu mnpodecop Puosomkor ¢akyirera y
beorpany
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